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Mottó


„Az ember nem négy, nem kettő és nem három:

az ember az, ami számokkal nem mérhető.”

Lányi András: Oidipusz, avagy a természetes ember




  
    
      A világ népessége

      7 810 006 805 Jelenlegi világnépesség

      95 808 790 Születések idén

      259 219 Mai születések

      40 222 826 Halálozás idén

      108 827 Mai halálozások

      55 585 964 Idei népességnövekedés

    

  

  
    \ velő \

    hallucinációk alvási paralízis közben

    unod a medencéidet a koplalások után,

    békülésben vagy,

    száraz a torkod.

    reméled, még van annyi tartás benned.

    itt a ködök a tieid,

    itt más ízű a kávé,

    és még mindig áprilisi hóhullás.

    mint az egyik vérképző szerved,

    egyre sárgább leszel.

    már nem tudod meghatározni

    a lüktetés kezdetét.

  

  
    \ hús \

    \ talpuk alatt lábszárig húzott földek. havonta cserélték a gatyamadzagot, kicsiny földjük pedig kitermelt magából minden holttestet. kínos volt a csend, mikor egymás mellett ülve hallgattak. lábaik alatt szétcsúszott a tapintat. próbáltak beszélni egymáshoz, de már csak álmukban makogták a folytatást. mint aszott szerzetes, kit megkérdőjelez egy maréknyi rózsafüzér. \

    1.

    a gerinc próbája

    a törés.

    az éjszakáké pedig a csend,

    ha a fény reggel nem ér el testedig,

    mert túl sötét van odabent,

    mert éppen valaki felköti magát.

    fejére szárad a leomló vakolat,

    és éppen valahol megszületik valaki.

    apró végtagok, szikék a húsban,

    nincs megmentés,

    nem lehet

    kocsmákban, kertekben, köldökzsinórokban.

    2.

    rongyaimat levedlem,

    mert minden este elrendelt helyük,

    és itt a testekben található víz

    annyira hideg, hogy a benne élő

    halak

    rendkívül

    lassan

    növekednek.

    itt a bizalmatlanság pusztai szeretet,

    semmi több.

    ezért ismerem a másnapok porcait,

    3.

    a bűzt, mert a szagok

    csak belőlem keletkezhetnek,

    szaglást pedig nem érdemes színlelni.

    hisz az apák csak a bűneiket,

    az anyák pedig

    a születés fájdalmát hagyhatják hátra.

  

  
    \ pacalszűz \

    \ gyomrukban minden reggel hamarabb ébredtek a savak. begyógyszerezték magukat, és úgy gondolták, ezzel megoldanak mindent. a lét hiánya talán a születéssel kezdődhet. kistoppoltak egy szál testben, hadd lássa mindenki, milyen, mikor valaki pucérra szomorodik. franciásan esett, varjak gyűltek a fákra. \

    4.

    március van.

    az udvaron rügyeznek a fák,

    de hull a hó.

    így természetes.

    a tavasz egy fél tél,

    és minden tél valahová vezet,

    a halál pedig nem kiút,

    hanem egy opcionális tantárgy.

    mindenki valószínűtlen,

    mindenki felszívódik.

    – ökörnyál

    a korai órák sterilitásában.

    5.

    végül is mit kezdhetünk magunkkal?

    hónapokat gyártva ajtófélfák közé

    kibontottunk egy doboz sört.

    aztán még egyet, hogy legyen

    mit fogni az első után

    – mindig így kezdjük.

    aztán egymásba gyalogolunk.

    olyan ez, mint a mezítlábas szarás,

    ami annyira jól tud esni,

    hogy már az sem érdekel,

    ha hangszálaid kiszakadnak a torkodból.

    furcsán hazudsz ebben a füstös órában,

    nőről és férfiról,

    minden nőről és minden férfiról.

    vesztegetem az időmet,

    pedig egyebem sincs.

    6.

    nem látszom,

    te meg alig,

    tincseidet belepte

    valami furcsa köd,

    csak a rágásod veri fel a várost,

    ahogy a szőrcsomókat köpködöd.

  

  
    \ gesztus \

    nem öregszel, csak meghalsz,

    mint a vérszívók. reggel van,

    merevség, szuszogó szmog,

    a semmittevés apai ágról származó

    kaktuszliget-szomjúsága.

    és felemás zokniban csövel az ősz,

    meg hogy mennyire utállak,

    ha meghalnál, felvennélek kabátnak.

  

  
    \ köztakaró \

    \ fedőfogalom volt a lakhatás, mint szükséges rossz, mozgolódott bennük. úgy feküdtek mindig, hogy gyorsan költözhessenek, ha ébredéskor éreznék. csak egy szó, amire sok veszekedés, vér, boldogság rakódott, és ezzel megalkotott számukra egy újabb szarusodó réteget. \

    7.

    próbálom elvenni a dolgok élét.

    lépcsőn ülök, cigizek, bibliát olvasok,

    és rendszeresen bevallom magamnak,

    hogy nem vagyok annyira elbaszott, mint.

    csatornacsattogást hallok,

    a sohavisszanemtérőimet,

    tudom, hogy ezt

    csak a vizek okozhatják.

    ezek az utak határoznak,

    én csak végigvonszolom

    magam rajtuk,

    hogy aztán te is.

    egy szakállban, amit a cigifüst tart össze,

    és a megnyugvásban,

    amit jó odaképzelni, ahol nincs.

    8.

    mintha ez az önvizsgálat

    csak az enyém lenne,

    hogy belefejlődhessek

    a napszakokba. egy lyuk van

    a tengerekben, rajta név.

    lassan kiszárad, már nincsenek

    párhuzamos partvonalak,

    mert ez a partszakasz

    nem az enyém.

    9.

    visszajöttem megnyugodni,

    hogy újra mondjam próféciámat,

    elfelejtve, amit tanultam.

    csak rúgás vagyok, a fogakban,

    egy zúzódás, ami nem hagyja

    kilökni az ideget.

    pelyhedző állak, pelyhedző pinák,

    egymásba nyikorduló vándorvillámok.

    10.

    a fán vijjog egy bagoly,

    ma este a szomszédból

    látogat meg a halál.

    szombat, bagolyvijjogás,

    állítólag rossz ómen.

    egy völgy, aminek

    sziklától szikláig 

    toporogjuk körbe

    máglyafalát.

  



Tartalom


  1.1 velő



  1.2 hús



  1.3 pacalszűz



  1.4 gesztus



  1.5 köztakaró



1.6 gerinc



1.7 sóval a nyakadon



1.8 torz



1.9 kezek és körmök



1.10 biodizájn



1.11 csontzene



2.1 klausztro



2.2 indexre



2.3 az éhségről



2.4 negyednap



2.5 irtás



2.6 patkányláz



2.7 méhgarázs



2.8 savak



2.9 tűzfalon



2.10 ragály



2.11 gettófauszt



3.1 kígyóbőr



3.2 a látogató



3.3 a szomjúságról



3.4 torkon akadt idegen testek



3.5 két kabátban



3.6 lámpanász



3.7 akasztott kutya



3.8 a cédrus



3.9 kartonfless



3.10 fekete szavak



3.11 nekrológ



négy dal az öngyilkossághoz



4.1 harmincnégy



4.2 nehéz nevek városa



4.3 zárójelentés



4.4 kartonpróza






a kartonfless szó jelentése: 

a füves cigi utolsó szívása, az utolsó slukk, amikor már a csigának megtekert karton ég

*

Köszönöm Áfra János és Juhász Tibor szerkesztői segítségét.

G. H.

a valós idejű világstatisztikai adatok forrása:

www.worldometers.info/hu/
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